
TILL-RITE 'T50'

Zappatrice rotativa  
Rotary tiller
Fraise rotative
Bodenfräse

17-1 02.2002

ROTOMEC



Rotomec: Till-Rite 'T50'

17-2 02.2002



 -Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 002110535

 -Schraube TE 12x35Vis TE 12x35Bolt TE 12x35Vite TE 12x35 000107334

 -Linke Schraubenhacke -
02/02

Houe à hélice gauche - 02/02Left C blade - 02/02 Zappetta ad elica sinistra       
da 02/02

0030104S

 -Linke Schraubenhacke Houe à hélice gauche Left C blade Zappetta ad elica sinistra0001071S33

 -Rechte Schraubenhacke          
- 02/02 

Houe à hélice droite - 02/02 Right C blade - 02/02 Zappetta ad elica destra         
da 02/02

 0030104D

 -Rechte Schraubenhacke Houe à hélice droite Right C blade  Zappetta ad elica destra 0001071D32

1Simmering 40.56.8 - 02/02Pare-huile 40.56.8 - 02/02Oil seal 40.56.8 - 02/02Paraolio 40.56.8 da 02/02 0057567

1Simmering 40.60.10 Pare-huile 40.60.10 Oil seal 40.60.10 Paraolio 40.60.10  003409831

1Nutmutter D.30x1,5Frette D.30x1,5Safety nut D.30x1,5Ghiera D.30x1,5 003009530

1Lager 6306Roulement 6306Bearing 6306Cuscinetto 6306 003009429

8Sprengring D.10Rondelle élastique D.10Spring washer D.10Rosetta elastica D.10 000128028

13Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 000127927

 -Schraube TE 12x45Vis TE 12x45Bolt TE 12x45Vite TE 12x45 007705526

1Rechte komplette Auflage        
 - 02/02

Palier droit complet - 02/02Complete right support - 02/02Supporto destro completo       
da 02/02

 008408125

1SchmiernippelGraisseurGrease fittingIngrassatore  000106524

1Rechter Außendeckel Couvercle externe droitRight outer cover Coperchiella esterna destra 003009123

1Rechter Rotorzapfen - 02/02Pivot droit - 02/02 Right flanged pivot - 02/02Perno destro rotore  da 02/02 008636522

1Linker Rotorzapfen - 02/02Pivot gauche - 02/02 Left flanged pivot - 02/02Perno sinistro rotore da 02/02 008637021

1Rotor . 165 - 02/02Rotor v.165 - 02/02Rotor v.165 - 02/02Rotore v.165 da 02/020586361 

1Rotor . 165Rotor v.165Rotor v.165Rotore v.1650530081

1Rotor v.145 - 02/02Rotor v.145 - 02/02Rotor v.145 - 02/02Rotore v.145 da 02/02 0486361

1Rotor v.145Rotor v.145Rotor v.145Rotore v.1450430081

1Rotor v.125 - 02/02Rotor v.125 - 02/02Rotor v.125 - 02/02Rotore v.125 da 02/02 0386361

1Rotor v.125Rotor v.125Rotor v.125Rotore v.125033008120

6Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 003006419

2Schraube TE 12x30Vis TE 12x30Bolt TE 12x30Vite TE 12x30 001525518

2Schraube TE 12x35Vis TE 12x35Bolt TE 12x35Vite TE 12x35 000725517

5Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 000127916

2Schraube TE 10x50Vis TE 10x50Bolt TE 10x50Vite TE 10x50 003033115

2Unterlegsscheibe mit BohrungRondelle trouéeWasher with hole Rondella forata  002105314

2Gewindescheibe Rondelle filetéeThreaded washer Rondella filettata  002105213

2SchlitteneinstellungBarre de réglage patinSerrated adjustment armRegistro slitta 002105112

1Linker Schlitten Patin gaucheLeft skid Slitta sinistra 028604111

1Rechter Schlitten Patin droitRight skid  Slitta destra  018604110

10Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20 00063499

1GehäuseentlüfterBouchon d'huileBreather capSfiatatoio 00100358

1DichtungJoint d'étanchéitéGasketGuarnizione 00306667

1CarterdeckelCarter d'engrenagesChain case coverCoperchio carter 00350306

1GehäuseschutzProtection carterChain case cover protectionSalvacarter 00306675

1GehäusebodenTôle gauche du châssisDrive panel Fondo carter 00860214

21Schraube TE 10x25Vis TE 10x25Bolt TE 10x25Vite TE 10x25 00331763

1Rechte Flanke Tôle droite du châssisRight side panelFianco destro  00860112

1Rahmen v.165Châssis v.165Frame v.165Telaio v.165 0586002

1Rahmen v.145 Châssis v.145Frame v.145Telaio v.145 0486002

1Rahmen v.125 Châssis v.125Frame v.125Telaio v.125 03860021
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1DeckelBouchon d'huilePlastic capTappo in plastica  001127370

1Rechter Schutz v.165Protection droite v.165Right protection v.165Protezione destra v.165 0411265

1Rechter Schutz v.145Protection droite v.145Right protection v.145Protezione destra v.145 0311265

1Rechter Schutz v.125Protection droite v.125Right protection v.125Protezione destra v.125 021126569

1AuflagefußPied de soutienStandPiedino di appoggio 001133268

2Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 001132867

1Schutz v.165Protection v.165Protection v.165Protezione v.165 0386260 

1Schutz v.125-145Protection v.125-145Protection v.125-145Protezione v.125-145 028626066

3BügelbolzenBarre d'ancrageU bolt Cavallotto  001125365

10Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring washer D.12Rosetta elastica D.12 000107764

2BügelbolzenBarre d'ancrageU bolt Cavallotto 001125163

1Versetzbare AnkupplungAttelage déplaçable 3 point hitch side shift Attacco spostabile  008624162

1Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 000180661

1Schraube TE 8x25Vis TE 8x25Bolt TE 8x25Vite TE 8x25 009144660

1Federsplint D.2Goupille ressort D.2Cotter pin D.2Copiglia a molla D.2 005442259

1Fixierung für HakenArrêt pour levierHook supportFissaggio per gancio 002243558

1KardangelenkstützhakenCrochetDriveline hookGancio sostegno cardano 002243357

4Flache Scheibe D.6Rondelle plate D.6Flat washer D.6Rondella piana D.6 001120956

4Schraube TC 6x12Vis TC 6x12Bolt TC 6x12Vite TC 6x12 001121055

1KardangelenkschutzProtection arbrePTO shaft protectionProtezione cardano 001120754

1SchutzabdeckungsauflagePalier protectionProtection supportSupporto  protezione 001120153

11Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 000303852

1BügelbolzenBarre d'ancrageU bolt Cavallotto 001132751

5Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 000203450

2Schraube TE 10x45Vis TE 10x45Bolt TE 10x45Vite TE 10x45 002632949

2Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 003015648

2Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 003015747

1Schraube TE 10x65Vis TE 10x65Bolt TE 10x65Vite TE 10x65 003064046

1FederRessortSpring Molla  003015845

1KettenspannerCliquetChain tensionerTendicatena 003014844

1Kette ASA 100x32Chaîne ASA 100x32Chain  ASA 100x32Catena ASA 100x32 003014643

1Außenseegerring D.40 Circlip externe D.40 Outer snap ring D.40 Seeger esterno D.40   000813842

1Simmering 45.80.10Pare-huile 45.80.10Oil seal 45.80.10Paraolio 45.80.10  000330641

1Innenseegerring D.90 Circlip interne D.90 Inner snap ring D.90 Seeger interno D.90 000813740

1Lager 6308Roulement 6308Bearing 6308Cuscinetto 6308 000114839

11Schraube TE 10x30Vis TE 10x30Bolt TE 10x30Vite TE 10x30 000127838

1Splint D.10x70Goupille D.10x70Cotter pin D.10x70Copiglia D.10x70 001133337

1Linker Rotorsupport Palier rotor gaucheLeft rotor support Supporto sinistro rotore  003012136
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1KetteChaîneChain Catena 001031885

1KettenankupplungAttache pour chaîneChain hitchAttacco per catena 001131184

2Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 000312483

2Schraube TE 16x70Vis TE 16x70Bolt TE 16x70Vite TE 16x70 003030982

1Gleithaube v.165 - 02/02Capot glissant v.165 - 02/02Tail gate v.165 - 02/02Cofano strisciante v.165         
da 02/02

 0586399 

1Gleithaube v.165Capot glissant v.165Tail gate v.165 Cofano strisciante v.165 0530303

1Gleithaube v.145 - 02/02Capot glissant v.145 - 02/02Tail gate v.145 - 02/02Cofano strisciante v.145         
da 02/02

 0486399 

1Gleithaube v.145Capot glissant v.145Tail gate v.145Cofano strisciante v.145 0430303

1Gleithaube v.125 - 02/02Capot glissant v.125 - 02/02Tail gate v.125 - 02/02Cofano strisciante v.125         
da 02/02

 0386399

1Gleithaube v.125Capot glissant v.125Tail gate v.125Cofano strisciante v.125 033030381

1Schraube TE 14x110Vis TE 14x110Bolt TE 14x110Vite TE 14x110 009022680

5Sprengring D.14Rondelle élastique D.14Spring washer D.14Rosetta elastica D.14 000102079

4Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14 000101978

4Schraube TE 14x45Vis TE 14x45Bolt TE 14x45Vite TE 14x45 000101877

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 002128576

2Vertikale StrebeLame verticale Top hitch supportLama verticale  008628375

2Geneigte StrebeLame inclinéeTop hitch armLama inclinata  008628274

2Sprengring D.20Rondelle élastique D.20Spring washer D.20Rosetta elastica D.20 000535173

2Mutter D.20Ecrou D.20Nut D.20Dado D.20 000554272

2SchlepperanschlußstiftAxe attelage tracteurHitch pinSpina attacco trattore  000555071
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GehäusegruppeBoîtierGearbox Gruppo scatola  0500511A

2Schraube TE 10x35Vis TE 10x35Bolt TE 10x35Vite TE 10x35 000100936

2Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring washer D.12Rosetta elastica D.12 000106735

1Schraube TE 14x45Vis TE 14x45Bolt TE 14x45Vite TE 14x45 000101834

1Innenseegerring D.90 Circlip interne D.90 Inner snap ring D.90 Seeger interno D.90  000813733

1VorderblechgehäuseCouvercle boîtier antérieurGearbox front cover Lamiera anteriore scatola 003021832

1Innenseegerring D.80 Circlip interne D.80 Inner snap ring D.80 Seeger interno D.80  000115431

1Simmering 35.80.10Pare-huile 35.80.10Oil seal 35.80.10Paraolio 35.80.10 003068030

1Scheibe  MB 8Rondelle MB 8Washer MB 8Rosetta MB 8 000782729

1Nutmutter KM 8Frette KM 8Safety nut  KM 8Ghiera KM 8 000782628

1Vorderes DistanzstückEntretoise antérieureFront spacer Distanziale anteriore 003069527

1Hinteres DistanzstückEntretoise postérieureRear spacerDistanziale posteriore 003020326

2Lager 30208Roulement 30208Bearing 30208Cuscinetto 30208 003020125

1KegelradPignon coniquePinion gearPignone conico 003019724

1Zahnrad Z13Roue dentée Z13Sprocket Z13Ruota dentata Z13 000111323

1GetriebekastenBoîtierGearboxScatola ingranaggi 0030184A22

2Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 000104221

1Außenseegerring D. 40 Circlip externe  D.40 Outer snap ring D.40 Seeger esterno D.40  000813820

1Zahnrad Z10Roue dentée Z10Sprocket Z10Ruota dentata Z10 003014319

1Lager 6308Roulement 6308Bearing 6308Cuscinetto 6308 000114818

 -Schraube TE 10x30Vis TE 10x30Bolt TE 10x30Vite TE 10x30 000127817

1Simmering 50.80.10Pare-huile 50.80.10Oil seal 50.80.10Paraolio 50.80.10 000115516

1GehäuseseiteauflagePalier gaucheTop shaft flangeSupporto lato carter 003016215

 -Sprengring D.10Rondelle élastique D.10Spring washer D.10Rosetta elastica D.10 000128014

 -Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 000127913

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 001304412

 1Sechskantwelle v.165 Arbre hexagonal v.165Hexagonal shaft v.165Albero esagonale v.165 0530180 

 1Sechskantwelle v.145 Arbre hexagonal v.145Hexagonal shaft v.145Albero esagonale v.145 0430180 

 1Sechskantwelle v.125Arbre hexagonal v.125Hexagonal shaft v.125Albero esagonale v.125 0330180 11

1Sprengring D.14Rondelle élastique D.14Spring washer D.14Rosetta elastica D.14 000102010

2Schraube TE 12x35Vis TE 12x35Bolt TE 12x35Vite TE 12x35 00010439

1GehäuseentlüfterBouchon d'huileBreather capSfiatatoio  00011078

1KranznabeMoyeu couronneShaft couplingMozzo corona 00301907

1TellerradCouronne coniqueRing gearCorona conica 00301966

2Lager 6011Roulement 6011Bearing 6011Cuscinetto 6011 00301885

2Simmering 55.72.10Pare-huile 55.72.10Oil seal 55.72.10Paraolio 55.72.10 00010844

 -DichtungJoint d'étanchéitéGasketGuarnizione 00301933

1GehäusedeckelCouvercle couronneGear coverCoperchiella corona 00301912

6Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20 00063491
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KardangelenkArbre à cardanPTO shaft Cardano  0500432

1SchneidschraubeBoulonShear boltBullone di trancio 000505E16

1Begrenzer mit SchraubeLimitateur de coupleShearpin couplerLimitatore a bullone 240001E15

1Kompletter SchutzProtection complèteComplete shielding Protezione completa  9404442C14

1InnenrohrringAnneau tube interneInner tube locking ring Anello tubo interno 1784211C13

1InnenrohrgegentopfContre coiffe tube interneInner tube rigid coneControcuffia tubo interno 1784202C12

1InnenschutzrohrTube protection mâleMale tube shield Tubo protezione interna 1872042C11

1AußenschutzrohrTube protection femelleFemale tube shieldTubo protezione esterna 1773042C10

2KetteChaîneChainCatenella  016025E9

2HaltestiftGoupillePinSpina di bloccaggio 1784212C8

2AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna 1784203C7

1AußenrohrgegentopfContre coiffe tube externeOuter tube rigid coneControcuffia tubo esterno 1784201C6

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ring Anello tubo esterno 1784210C5

1InnenrohrTube interne Inner tube Tubo interno  1954046C4

1AußenrohrTube externe Outer tube Tubo esterno  1944044C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera  014130E2

1AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO Yoke Forcella P.D.F. 024001E1
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KardangelenkArbre à cardanPTO shaft Cardano  0500433

8Schraube TE 10x80Vis TE 10x80Bolt TE 10x80Vite TE 10x80 001523625

1KupplungsflanschPlaqueOuter flangeFlangia frizione 014020E24

1Schraube und Mutter 12x65Vis et écrou 12x65Bolt and nut 12x65Vite e dado 12x65 000502E23

1KupplungskörperCorps frictionBody-slip clutchCorpo frizione 014018E22

2BremsbelagDisque frictionFriction discFerodo 014019E21

1BronzelagerCoussinet en bronzeBushing Bronzina 015020E20

1KupplungsgabelFourcheYoke-slip clutchForcella frizione 014017E19

8FederRessort Spring Molla 014022E18

8Mutter D.10Ecrou autobloquant D.10Locking nut D.10Dado autobloccante D.10 001410617

1Komplette Kupplung Embrayage completComplete slip clutch Frizione completa 241002E16

1Kompletter Schutz Protection complèteComplete shielding Protezione completa  9494300C15

1InnenrohrringAnneau tube interneInner locking ring Anello tubo interno 1784211C14

1InnenrohrgegentopfContre coiffe tube interneInner tube rigid coneControcuffia tubo interno 1784202C13

1AußenschutztopfCoiffe externeOuter cone Cuffia esterna 1784207C12

1InnenschutzrohrTube protection mâleMale tube shield Tubo protezione interna 1872041C11

1AußenschutzrohrTube protection femelleFemale tube shieldTubo protezione esterna 1773041C10

2KetteChaîneChainCatenella  016025E9

2HaltestiftGoupillePinSpina di bloccaggio 1784212C8

1AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna 1784203C7

1AußenrohrgegentopfContre coiffe tube externeOuter tube rigid coneControcuffia tubo esterno 1784201C6

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ringAnello tubo esterno 1784210C5

1InnenrohrTube interne Inner tube Tubo interno  1954045C4

1AußenrohrTube externe Outer tube Tubo esterno  1944043C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera  014130E2

1AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO YokeForcella P.D.F. 024001E1
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